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EXCHANGE RATE CONVERSION

Our reporting currency is the Renminbi. This document contains translations of financial data
in Renminbi and Hong Kong dollar amounts into U.S. dollars at specific rates solely for the
convenience of the reader. Unless otherwise stated, all translations of financial data in Renminbi and
Hong Kong dollars into U.S. dollars and from U.S. dollars into Renminbi in this document were made
at a rate of RMB6.5250 to US$1.00 and HK$7.7534 to US$1.00.

No representation is made that any amounts in RMB or US$ were or could have been or could
be converted into Hong Kong dollars at such rates or any other exchange rates on such date or any
other date.

ROUNDING

Certain amounts and percentage figures included in this document have been subject to
rounding adjustments. Accordingly, figures shown as totals in certain tables may not be an arithmetic
aggregation of the figures preceding them.

LANGUAGE

If there is any inconsistency between the English version of this document and its Chinese
translation, the English version shall prevail, except that the English names of PRC entities, PRC laws
or regulations, and PRC governmental authorities referred to in this document are translations from
their Chinese names and are for identification purposes, and if there is any inconsistency, the Chinese
names shall prevail.
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